
5559

N. 454 - 11 - 2008Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

Deliberazione 10 ottobre 2008, n. 2912.
Approvazione di linee di indirizzo in materia di attivitàlibero professionale intramuraria della dirigenza sanita-ria, ai sensi della Legge 3 agosto 2007, n. 120, ad inte-grazione delle direttive regionali di cui alla deliberazio-ne della Giunta regionale n. 2618 del 2 agosto 2004.

LA GIUNTA REGIONALE
Omissis
delibera

1. di approvare, per le motivazioni indicate in premessa,le linee di indirizzo in materia di attività libero-professiona-le intramuraria della dirigenza sanitaria, allegate alla pre-sente deliberazione di cui ne costituiscono parte integrantee sostanziale, quale aggiornamento delle disposizioni di cuialla deliberazione della Giunta regionale n. 2618 del 2 ago-sto 2004 citata in premessa;

2. di impegnare l’Azienda USL al rispetto delle disposi-zioni di cui alla legge 120/2007 al fine di ricondurre, a de-correre dal 31 gennaio 2009, l’esercizio della libera profes-sione intramuraria negli spazi aziendali e, ove necessario, inspazi ambulatoriali esterni, comunque garantendone, conpropria integrale responsabilità, l’unitarietà e il correttoesercizio, nel rispetto delle modalità previste nelle linee diindirizzo della presente deliberazione;
3. di stabilire che 1’Azienda USL provveda a trasmette-re alla Regione il piano aziendale di recepimento delle nuo-ve disposizioni normative, tenuto conto delle linee di indi-rizzo allegate, nel termine di 40 giorni dalla data di appro-vazione della presente deliberazione;
4. di stabilire che il piano di cui al precedente punto 3.sia approvato e trasmesso al Ministero della Salute secondole modalità indicate al comma 6 dell’art. 1 della legge120/2007;
5. di stabilire che l’Azienda USL dovrà provvedere atrasmettere alla competente struttura dell’Assessorato sa-nità, salute e politiche sociali, per il successivo inoltro alMinistro della Salute, una relazione sull’attuazione deicommi 1, 2, 4, 5, 6 e 7 dell’art. 1 della legge 120/2007, concadenza trimestrale fino al conseguimento effettivo, da par-te della stessa, del definitivo passaggio al regime ordinariodi cui al comma 2 della medesima normativa, e successiva-mente con cadenza annuale;
6. di stabilire che gli oneri derivanti dall’applicazionedelle disposizioni di cui alla presente deliberazione sonoposti a carico dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta chevi provvede con i proventi tariffari della libera professione;

Délibération n° 2912 du 10 octobre 2008,
portant approbation des lignes directrices en matièred’exercice de l’activité libérale au sein d’un établisse-ment public de santé (intra mœnia) par les directeurs sa-nitaires, au sens de la loi n° 120 du 3 août 2007, dans lebut de compléter les directives régionales visées à la dé-libération du Gouvernement régional n° 2618 du 2 août2004.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL
Omissis
délibère

1. Les lignes directrices en matière d’exercice de l’acti-vité libérale au sein d’un établissement public de santé (in-tra mœnia) par les directeurs sanitaires sont approuvéestelles qu’elles figurent à l’annexe de la présente délibéra-tion, dont elles font partie intégrante et substantielle, pourles raisons indiquées au préambule et dans le but d’actuali-ser les dispositions visées à la délibération duGouvernement régional n° 2618 du 2 août 2004 mentionnéeci-dessus ;
2. L’Agence USL est tenue de respecter les dispositionsde la loi n° 120/2007 afin d’assurer, à compter du 31 jan-vier 2009, l’exercice de l’activité libérale intra mœnia dansle cadre de ses propres locaux et, si nécessaire, dans des ca-binets situés à l’extérieur, mais en garantissant toujours,sous sa responsabilité, le caractère unitaire et l’appropria-tion de ladite activité, dans le respect des modalités prévuespar les lignes directrices visées à la présente délibération ;
3. L’Agence USL est tenue de transmettre à la Régionson plan d’application des nouvelles dispositions réglemen-taires, compte tenu des lignes directrices annexées à la pré-sente délibération, dans le délai de 40 jours à compter de ladate d’approbation de celle-ci ;
4. Le plan visé au point précédent doit être approuvé ettransmis au Ministère de la santé selon les modalités indi-quées au sixième alinéa de l’art. 1er de la loi n° 120/2007 ;

5. L’Agence USL est tenue de transmettre un rapportsur l’application des dispositions des premier, deuxième,quatrième, cinquième, sixième et septième alinéas de l’art.1er de la loi n° 120/2007 à la structure compétente del’Assessorat de la santé, du bien-être et des politiques so-ciales, qui le transmettra à son tour au Ministère de la santé,et ce, tous les trois mois jusqu’au passage définitif au régi-me ordinaire visé au deuxième alinéa de ladite loi et, ensui-te, une fois par an ;
6. Les dépenses découlant de l’application des disposi-tions de la présente délibération sont à la charge del’Agence USL de la Vallée d’Aoste, qui en assure la cou-verture par les recettes provenant des tarifs appliqués autitre de l’activité libérale exercée intra mœnia.



7. di stabilire che la presente deliberazione venga pub-blicata sul Bollettino Ufficiale della Regione AutonomaValle d’Aosta.

___________

ALLEGATO A ALLA DELIBERAZIONE DELLAGIUNTA REGIONALE N. 2912 DEL 10.10.2008
LINEE DI INDIRIZZO ALL’AZIENDA USL DELLAVALLE D’AOSTA PER L’ATTIVITÀ LIBERO PROFES-SIONALE INTRAMURARIA. AGGIORNAMENTODELLE DISPOSIZIONI DI CUI ALLA DELIBERAZIO-NE DELLA GIUNTA REGIONALE N. 2618 DEL 2 AGO-STO 2004.

PREMESSA.
Alla luce delle recenti disposizioni di cui alla legge 3agosto 2007, n. 120 in materia di attività libero-professiona-le intramuraria che ha stabilito, tra l’altro, la data del 31gennaio 2009 quale termine inderogabile per la riconduzio-ne dell’esercizio dell’attività libero-professionale intramu-raria all’interno degli spazi aziendali, risulta necessario for-nire indicazioni all’Azienda USL della Valle d’Aosta, purrimanendo applicabili le disposizioni di cui alla deliberazio-ne della Giunta regionale n. 2618 del 2 agosto 2004. Le di-sposizioni indicate nel presente documento integrano, per-tanto, quanto già definito con la deliberazione della Giuntaregionale n. 2618/2004 suddetta che continua ad avere effi-cacia ed i cui contenuti vengono aggiornati sulla base dellenuove norme intervenute in materia.
L’Azienda USL attua una precisa azione aziendale voltaad armonizzare in maniera organica sia la regolamentazionedi tutti gli aspetti previsti dalla nuova normativa nazionale eregionale, ivi compresi i CC.CC.NN.LL., sia gli aspetti or-ganizzativi e le modalità procedurali atti al conseguimentodi quanto disposto dalla legge 120/07.

1) Spazi per l’attività libero-professionale intramuraria.

Per garantire l’esercizio dell’attività libero-professionaleintramuraria, l’Azienda USL assume le più idonee ini-ziative volte ad assicurare gli interventi di ristrutturazio-ne edilizia necessari per rendere disponibili i locali de-stinati a tale attività. La messa a disposizione dei localidovrà essere completata entro la data del 31 dicembre2008.
A seguito della dimostrazione della relativa necessità,l’Azienda potrà acquistare, affittare o convenzionarespazi ambulatoriali esterni pluridisciplinari per la liberaprofessione, previo parere vincolante da parte delCollegio di direzione.
Nelle more continuano ad applicarsi i provvedimenti già

5560

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

N. 454 - 11 - 2008

7. La présente délibération est publiée au Bulletin offi-ciel de la Région autonome Vallée d’Aoste.

___________

ANNEXE A DE LA DÉLIBÉRATION DU GOUVERNE-MENT RÉGIONAL N° 2912 DU 10 OCTOBRE 2008
LIGNES DIRECTRICES À L’INTENTION DEL’AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE EN MA-TIERE D’EXERCICE DE L’ACTIVITÉ LIBÉRALE AUSEIN D’UN ÉTABLISSEMENT PUBLIC DE SANTÉ(INTRA MŒNIA), DANS LE BUT D’ACTUALISER LESDISPOSITIONS VISÉES À LA DÉLIBÉRATION DUGOUVERNEMENT RÉGIONAL N° 2618 DU 2 AOÛT2004.

PRÉAMBULE
À la suite de l’adoption de la loi n° 120 du 3 août 2007en matière d’exercice de l’activité libérale au sein d’un éta-blissement public de santé (intra mœnia), qui a, entreautres, fixé au 31 janvier 2009 le délai de rigueur pour quel’exercice de ladite activité continue à être assuré dans leslocaux des établissements en cause, et bien que les disposi-tions de la délibération du Gouvernement régional n° 2618du 2 août 2004 restent toujours en vigueur, il s’avère néces-saire de fournir des indications à l’Agence USL de laVallée d’Aoste. Les dispositions visées au présent textecomplètent donc les dispositions de ladite délibération, quicontinue à déployer ses effets et dont les contenus sont ac-tualisés compte tenu des nouvelles dispositions adoptées enla matière.
L’Agence USL exerce une action précise visant à l’har-monisation organique des différents aspects soumis à lanouvelle réglementation nationale et régionale, y comprisles conventions collectives nationales de travail, ainsi quedes dispositifs organisationnels et des modalités procédu-rales d’application des dispositions de la loi n° 120/2007.

1) Locaux destinés à l’exercice de l’activité libérale intramœnia
Pour garantir l’exercice de l’activité libérale au seind’un établissement public de santé (intra mœnia),l’Agence USL prend toutes les initiatives permettant laréalisation des travaux de rénovation nécessaires. Leslocaux en cause doivent être disponibles au plus tard le31 décembre 2008.

Après avoir prouvé la nécessité de locaux situés à l’ex-térieur de ses établissements, l’Agence peut en acheter,louer ou utiliser sur la base d’une convention, sur aviscontraignant du Conseil de direction.

Dans l’attente, les mesures déjà adoptées pour assurer
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adottati per assicurare l’esercizio dell’attività libero-pro-fessionale intramuraria.
L’Azienda organizza a regime l’attività libero-profes-sionale intramuraria dei dipendenti nelle proprie struttu-re, in spazi separati e distinti superando il concetto dellafunzione meramente autorizzativa per passare ad una or-ganizzazione diretta dell’attività libero-professionale in-tramuraria.
L’Azienda siglerà con il singolo professionista un attoformale che regola l’avvio e l’esercizio dell’attività libe-ro-professionale intramuraria o il mutare di una dellecondizioni iniziali.
Tale atto formale è indispensabile ai fini dell’organizza-zione e del governo aziendale della materia.

Tale atto richiede estremi di chiarezza e di completezzae, pertanto, è fondamentale che contenga il dettaglio diinformazioni, la corrispondenza alle previsioni aziendalie non lasci nulla di non disciplinato e quindi non verifi-cabile e controllabile.
L’Azienda USL provvederà a regolamentare le presta-zioni non erogabili in regime istituzionale ordinario e,quindi, tutte quelle non ricomprese nei Livelli Essenzialidi Assistenza (LEA).

2) Modalità organizzative dell’attività libero-professionaleintramuraria.
L’Azienda USL gestisce, con integrale responsabilitàpropria, l’attività libero-professionale intramuraria, al fi-ne di assicurarne il corretto esercizio, in particolare nelrispetto delle seguenti modalità:
a) affidamento a personale aziendale, o comunquedall’azienda a ciò destinato, senza ulteriori oneri ag-giuntivi, del servizio di prenotazione delle prestazio-ni, da eseguire in sede o tempi diversi rispetto aquelli istituzionali, al fine di permettere il controllodei volumi delle medesime prestazioni che non de-vono superare, globalmente considerati, quelli ese-guiti nell’orario di lavoro e al fine di garantire al cit-tadino di poter accedere facilmente alla libera pro-fessione;

b) garanzia della riscossione degli onorari relativi alleprestazioni erogate sotto la responsabilitàdell’Azienda e determinazione, in accordo con i pro-fessionisti, di un tariffario idoneo ad assicurare l’in-tegrale copertura di tutti i costi direttamente e indi-rettamente correlati alla gestione dell’attività libero-professionale intramuraria, ivi compresi quelli con-nessi alle attività di prenotazione e di riscossione de-gli onorari;
c) monitoraggio aziendale dei tempi di attesa delle pre-stazioni erogate nell’ambito dell’attività istituziona-

l’exercice de l’activité en cause restent en vigueur.

L’Agence organise directement l’exercice de l’activitélibérale intra mœnia de ses personnels dans des locauxséparés et distincts, en dépassant ainsi le rôle de simpledélivrance d’autorisations.

L’Agence signe avec chacun des professionnels concer-nés un acte formel régissant l’exercice de l’activité libé-rale intra mœnia tant au démarrage de l’activité qu’encas de changement des conditions initiales. 
Ledit acte formel est indispensable aux fins de l’organi-sation et de la gestion de l’activité en cause parl’Agence.
Ledit acte doit être extrêmement clair et complet. Parconséquent, il est fondamental qu’il précise le détail desinformations et la conformité de l’activité concernéeavec les décisions de l’Agence et qu’il réglemente abso-lument tout, pour que tout puisse être vérifié et contrôlé.
L’Agence USL est tenue de réglementer les prestationsqu’elle ne peut fournir sur le plan institutionnel ordinai-re et, donc, toutes les prestations non comprises dans lecadre des niveaux essentiels d’assistance (LEA).

2) Modalités d’organisation de l’exercice de l’activité libé-rale intra mœnia
L’Agence USL assure, sous sa propre responsabilité,l’appropriation de l’exercice de l’activité libérale intramœnia par la gestion de celle-ci, notamment dans le res-pect des indications suivantes :
a) Le service de réservation des prestations, qui doitêtre fourni dans des locaux ou des horaires autresque ceux institutionnels, est confié au personnel del’Agence ou au personnel que celle-ci a affecté à cet-te tâche, sans aucun coût supplémentaire, et ce, afinde favoriser le contrôle du nombre des prestationsainsi fournies, qui ne doivent pas dépasser, au total,le nombre des prestations fournies dans le cadre del’horaire de travail, et de garantir aux citoyens un ac-cès facile aux prestations des professionnels exer-çant intra mœnia ;
b) Le recouvrement des honoraires des professionnelsqui fournissent les prestations en cause sous la res-ponsabilité de l’Agence est garanti et le tarif y affé-rent, établi de concert avec lesdits professionnels,doit assurer la couverture totale des coûts directe-ment et indirectement liés à la gestion de l’activitéen cause, y compris les coûts des services de réser-vation et de recouvrement des honoraires ;

c) Les temps d’attente pour accéder aux prestationsfournies dans le cadre de l’activité institutionnelle



le, al fine di assicurare il rispetto dei tempi medi fis-sati da specifici provvedimenti regionali;

d) verifica e controllo aziendale affinché si prevenganotutte le situazioni che possono determinare conflittodi interessi o concorrenza sleale e stabilire sanzionidisciplinari in caso di inosservanza delle disposizio-ni normative sulla materia;

e) adeguamento dei provvedimenti per assicurare chenell’attività libero-professionale intramuraria sianorispettate le prescrizioni di cui alle lettere a), b) e c)del comma 4 dell’art. 1 della legge 120/2007;

f) progressivo allineamento dei tempi di erogazionedelle prestazioni nell’ambito dell’attività istituziona-le ai tempi medi di quelle rese in regime di liberaprofessione intramuraria, al fine di assicurare che ilricorso a quest’ultima sia conseguenza di libera scel-ta del cittadino e non di carenza nell’organizzazionedei servizi resi nell’ambito dell’attività istituzionale.

3) Predisposizione del piano aziendale dell’attività libero-professionale.
L’Azienda USL predispone un piano aziendale concer-nente, con riferimento alle singole unità operative, i vo-lumi di attività istituzionale e di attività libero-profes-sionale intramuraria assicurandone adeguata pubblicitàed informazione anche attraverso la loro esposizionenell’ambito delle proprie strutture.
Tali informazioni devono in particolare riguardare lecondizioni di esercizio dell’attività istituzionale e diquella libero-professionale intramuraria, nonché i criteriche regolano l’erogazione delle prestazioni e le prioritàdi accesso. 
Il piano aziendale interviene nel rispetto dei principidella legge 120/2007 anche per particolari discipline osettori di attività. 
Si ritiene infatti, relativamente alla peculiare caratteriz-zazione dell’attività libero-professionale intramurariaper alcune discipline e/o categorie professionali, in par-ticolare medicina veterinaria, medicina legale, medicinadel lavoro, per le quali è particolarmente labile il legametra le caratteristiche proprie dell’attività ed il concettostrutturale di studio professionale o, di fatto, aree o set-tori di attività libero professionali non strutturatedall’azienda perché di scarsa, o assente, rilevanza in re-gime istituzionale, l’Azienda con riferimento al princi-pio di economicità, potrà prevedere modalità di attua-zione del diritto all’attività libero-professionale intramu-raria dei dirigenti interessati, diverse dai contenuti delle
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doivent faire l’objet d’un suivi par l’Agence, et ce,afin que les délais moyens d’attente fixés par les me-sures régionales spécifiques soient respectés ;
d) L’Agence se doit de vérifier et de contrôler l’exerci-ce de l’activité en cause afin de prévenir toutes lessituations pouvant déterminer un conflit d’intérêt ouune concurrence déloyale ; par ailleurs, elle doit pré-voir des sanctions disciplinaires en cas de non-res-pect des dispositions législatives en la matière ;
e) L’Agence se doit d’adapter les mesures qu’elleprend pour assurer que les dispositions des lettres a),b) et c) du quatrième alinéa de l’art. 1er de la loin° 120/2007 soient respectées par les professionnelsexerçant intra mœnia ;
f) Les disparités entre les délais d’attente pour les pres-tations fournies dans le cadre de l’activité institu-tionnelle et les délais moyens pour accéder aux pres-tations des professionnels exerçant intra mœnia doi-vent être éliminées progressivement, et ce, pour quele recours aux professionnels exerçant en libéral ausein d’un établissement public de santé soit un librechoix du citoyen et ne découle pas d’une carencedans l’organisation des services offerts dans le cadrede l’activité institutionnelle.

3) Élaboration du plan de l’Agence relatif à l’exercice del’activité libérale intra mœnia
L’Agence USL élabore un plan fixant, pour chaque uni-té opérationnelle, les volumes d’activité institutionnelleet d’activité libérale intra mœnia et en donne une publi-cité appropriée, entre autres par voie d’affichage dansses structures.

Ledit plan doit notamment indiquer les conditionsd’exercice de l’activité institutionnelle et de l’activité li-bérale intra mœnia, les critères qui régissent la fournitu-re des prestations en cause et les priorités d’accès àcelles-ci. 
Dans le respect des dispositions de la loi n° 120/2007,ledit plan peut également concerner des disciplines oudes secteurs d’activité particuliers.
En effet, en fonction des caractéristiques et des particu-larités de l’exercice de l’activité libérale intra mœniapour les catégories professionnelles et/ou les disciplines(notamment la médecine vétérinaire, la médecine légaleet la médecine du travail) pour lesquelles le lien entrel’activité exercée et le concept structurel de cabinet pro-fessionnel est particulièrement éphémère ou pour lesaires ou les secteurs où l’activité libérale n’est pas struc-turée par l’Agence parce que peu ou pas importante surle plan institutionnel, l’Agence peut, compte tenu duprincipe de l’économicité, prévoir des modalités d’ap-plication du droit à l’exercice de l’activité libérale intramœnia des dirigeants intéressés autres que celles pré-
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presenti linee di indirizzo, nel rispetto delle disposizionia carattere generale della legge 120/2007.

4) Organizzazione dell’attività mediante definizionedell’impegno annuale in termini di tipologia e volume diattività libero professionale intramuraria e rapportocon l’attività istituzionale.
Fermo restando quanto già definito al riguardo con ladeliberazione della Giunta regionale n. 2618/04, inun’ottica di buona programmazione, trasparenza e tuteladell’utenza si forniscono le seguenti indicazioni chel’Azienda dovrà tenere in debito conto nella definizioneannuale di budget:
• l’esplicitazione, sentiti i responsabili di struttura, deivolumi di attività libero-professionale intramurariacomplessivamente erogata dal personale assegnatoalla struttura da loro diretta;
• l’esplicitazione dei volumi di attività istituzionale,tenuto conto delle risorse disponibili, in funzionedella garanzia dei tempi massimi indicati dallaRegione per l’erogazione delle prestazioni speciali-stiche ambulatoriali in regime istituzionale.
In sede di verifica di budget verrà valutato l’andamentodelle condizioni negoziate ed il progressivo consegui-mento degli obiettivi di riduzione dei tempi di attesa.

5) Organismi di promozione e di verifica.
La verifica sul rispetto delle regole e l’effettuazione delmonitoraggio della libera professione intramuraria, vie-ne affidato all’organismo di promozione e di verifica,già istituito a livello aziendale ai sensi dell’articolo 3comma 2 delle disposizioni di cui alla deliberazione del-la Giunta regionale n. 2618 in data 2 agosto 2004 ed alCollegio di direzione.

6) Confronto con le OO.SS.
A livello aziendale è opportuno attivare procedure snel-le per consentire un proficuo confronto con leOrganizzazioni Sindacali ogni qualvolta richiesto dallanormativa di riferimento. Il rapporto fra Azienda eOrganizzazioni Sindacali rappresentative dellaDirigenza Medica Veterinaria e Sanitaria, e per gliaspetti di competenza, del comparto, si intende regola-mentato dai vari accordi aziendali con le OO.SS. e daiCC.CC.NN.LL. per le materie e con le modalità in essiprevisti.

vues par les présentes lignes directrices, dans le respectdes dispositions de caractères général de la loin° 120/2007.
4) Organisation de l’exercice de l’activité libérale intramœnia par la définition de l’engagement annuel entermes de type et de volume d’activité et de rapport avecl’activité institutionnelle

Sans préjudice des dispositions de la délibération duGouvernement régional n° 2618/2004, dans un souci debonne planification, de transparence et de protection desusagers, les indications ci-après sont imparties àl’Agence pour que celle-ci en tienne dûment comptelors de la définition annuelle du budget y afférent :
• les responsables de la structure concernée entendus,le volume global de l’activité libérale intra mœniaexercée par le personnel affecté à ladite structuredoit être signalé ;
• compte tenu des ressources disponibles et du respectdes délais maximums indiqués par la Région pour lafourniture, dans le cadre institutionnel, des presta-tions ambulatoires spécialisées, le volume de l’acti-vité institutionnelle doit être signalé.
Lors de la vérification du budget, il sera procédé àl’évaluation de l’évolution des conditions négociées etde la réalisation progressive des objectifs de réductiondes délais d’attente.

5) Organismes de promotion et de vérification
La vérification du respect des règles et le suivi del’exercice de l’activité libérale intra mœnia sont confiésà l’organisme de promotion et de vérification déjà insti-tué dans le cadre de l’Agence, au sens du deuxième ali-néa de l’art. 3 des dispositions visées à la délibérationdu Gouvernement régional n° 2618 du 2 août 2004, etau Conseil de direction.

6) Relations avec les organisations syndicales
À l’échelon de l’Agence, il est opportun de mettre enplace des procédures simples susceptibles d’optimiserles pourparlers et les relations avec les organisationssyndicales chaque fois que cela est requis par la législa-tion de référence. Les relations entre l’Agence et les or-ganisations syndicales représentatives des médecins, desvétérinaires et des personnels sanitaires relevant de lacatégorie de direction, ainsi que des autres personnels,pour les aspects de leur compétence, sont réglementéespar les différents accords passés entre les organisationssyndicales et l’Agence et par les conventions collectivesnationales du travail, et ce, pour les matières et selon lesmodalités prévues dans le cadre desdits accords etconventions.



AVVISI E COMUNICATI
CONSIGLIO REGIONALE

Comunicazione.
Rendiconto spese per la campagna elettorale elezioni re-gionali 25 maggio 2008.

Ai sensi dell’articolo 54 quater, comma 4, della leggeregionale 12 gennaio 1993, n. 3, e successive modificazionie integrazioni, si comunica che sono stati depositati pressola Presidenza del Consiglio regionale, da parte dei candidatiPiero PROLA e Gabriele MAQUIGNAZ, la cui elezione aConsigliere regionale è stata convalidata con deliberazionidel Consiglio regionale n. 87/XIII e n. 89/XIII in data 1° ot-tobre 2008, i rendiconti relativi alle spese per la campagnaelettorale per le elezioni del Consiglio regionale del 25maggio 2008.
Si allega un riepilogo indicante l’importo delle spesecomplessivamente sostenute.
Aosta, 16 ottobre 2008.

Il PresidenteCERISE

____________
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AVIS ET COMMUNIQUÉS
CONSEIL RÉGIONAL

Avis.
Comptes de campagne relatifs aux élections régionalesdu 25 mai 2008.

Au sens du quatrième alinéa de l’art. 54 quater de la loirégionale n° 3 du 12 janvier 1993 modifiée et complétée,avis est donné du fait qu’à la suite des élections pour le re-nouvellement du Conseil régional du 25 mai 2008, les can-didats Piero PROLA et Gabriele MAQUIGNAZ, dontl’élection a été validée par le Conseil régional du 1er octobre2008 (délibérations n° 87/XIII et n° 89/XIII), ont déposéleurs comptes de campagne à la Présidence du Conseil ré-gional. 

Le montant global des dépenses supportées figure au ta-bleau annexé au présent avis.
Fait à Aoste, le 16 octobre 2008.

Le président,Alberto CERISE

____________


